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V�081

Der�hintere�Befestigungsrand�nach�unten-
stehender�Skizze�bietet�eine�Möglichkeit�zum
Wandaufbau�von�Messgeräten.�Die�Oberfläche
des�hinteren�Befestigungsrandes�ist�schwarz
lackiert�oder�aus�Werkstoff�1.4301.

The�back�flange�(see�drawing�below)�is�used�for
wall-mounting�of�measuring�instruments.
The�surface�of�the�back�flange�will�be�supplied
black�painted�or�304�st.�st.

BEFESTIGUNGSRAND�HINTEN

BACK�FLANGE�FOR�WALL-MOUNTING
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BEFESTIGUNGSRAND HINTEN 
BACK FLANGE FOR WALL-MOUNTING
Der hintere Befestigungsrand nach 

untenstehender Skizze bietet eine Möglichkeit 

zum Wandaufbau von Messgeräten. Die 

Oberfläche des hinteren Befestigungsrandes ist 

schwarz lackiert oder aus Werkstoff 1.4301.

The back flange (see drawing below) is used for 

wall-mounting of measuring instruments. The 

surface of the back flange will be supplied black 

painted or 304 st. st.
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